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Notice: You must complete this form in English.
Atención: Usted debe completar este formulario en inglés.

Superior Court of Washington
County of _________________
Tribunal Superior de Washington, Condado de [ __ ]

	In the Guardianship of:
En la tutela de:



_______________________________, Incapacitated Person
Persona incapacitada
	No.  ___________________

Request for Special Notice
Solicitud de notificación especial
RCW 11.92.150
(RQ)  



Instructions:  To request special notice, you must fill out this form completely, file the original form with the court clerk, and mail a copy of this form to the guardian (or the guardian’s attorney if there is one).  
Instrucciones: Para solicitar una notificación especial, deberá llenar este formulario en su totalidad, presentar el original al secretario judicial y enviar una copia del mismo por correo al tutor (o si lo hubiere, al abogado del tutor)

To:  Court Clerk; and
       Guardian(s) or the attorney who represents the guardian(s).
Para: El Secretario judicial y
         Tutor(es) o el abogado que representa al/a los tutor(es).

My name is _____________________________.  I am a person who is interested in these proceedings.  I have the following relationship with the incapacitated person or the estate:  ___________________________________.
Mi nombre es [ ___ ]. Soy una persona que tiene interés en estos procedimientos. Mi relación o parentesco con la persona incapacitada o el patrimonio es: [ ___ ].

I ask the guardian or guardians to send me copies of:
Solicito al tutor o tutores que me envíe(n) copias de lo siguiente:   


[bookmark: Check1]|_|  all petitions and other pleadings that are filed in this case in the future, as well as 
notice of all hearings that are scheduled in this case; or	
todas las solicitudes y otros documentos legales que sean presentados en este caso en el futuro, así como las notificaciones de todas las audiencias que se programen para este caso; o

[bookmark: Check2]|_|  only certain types of pleadings and notices.  I want to receive only:
Únicamente ciertos tipos de documentos legales o notificaciones. Solamente deseo recibir:

[bookmark: Check3][bookmark: Check5]|_|  ___________________________	|_|  _________________________
[bookmark: Check4][bookmark: Check6]|_|  ___________________________	|_|  _________________________

Send copies and notices to the following mailing address:
Envíe las copias y las notificaciones a la siguiente dirección postal:

________________________________________
________________________________________


[bookmark: Check7]|_|  I have a different street address.  It is:
      Tengo una dirección física diferente. Ésta es:
________________________________________
________________________________________

Note to guardian:  You must hand deliver the notices and documents 10 days before a court hearing to anyone who has sent you this request, or mail notices and documents 13 days before the court hearing, unless local rules require more notice.
Notificación al tutor: Deberá entregar las notificaciones y los documentos personalmente 10 días antes de la audiencia en el tribunal, o mandar las notificaciones y documentos por correo no menos de 13 dias antes de la audencia en el tribunal, a menos que los reglamentos locales exijan más tiempo. 



________________________________	______________________________________
Signature of person requesting notice           Print Name of person requesting notice  [ ]WSBA 
Firma del tutor		Nombre del tutor en letra de molde
                                                                                                                                                           Número del Colegio   
                                                                                                                                                                              de Abogados del
										            Estado de Washington
										           [  ]CPG#
Número de tutor 
profesional certificado

		____________________________________
Address	City, State, Zip Code
Dirección	Ciudad, Estado, Código postal

__________________________________	___________________________________
*Telephone/fax number	Email address
*Teléfono/ número de facsímil	Dirección de correo electronica

*If you do not want your personal phone number on this public form, you may list your telephone number on a separate form which may be available to parties and the court, as well as its staff and volunteers, but will not be made available to the public.  Use Form WPF GDN 03.0100, Guardianship Confidential Information Form (Telephone Numbers), for this purpose. 
*Si usted no desea que su número de teléfono personal aparezca en este formulario público, puede proporcionar su número de teléfono en un formulario por separado al cual podrían tener acceso las partes interesadas y el juez, y también su personal y voluntarios, pero que no se pondrá a la disposición del público. Para este propósito, utilice el formulario WPF GDN 03.0100, Información confidencial sobre tutela (números de teléfonos), Regla General.







Certificate of Service
Certificado de notificación oficial
I certify (or declare) under penalty of perjury, under the laws of the State of Washington that I mailed, first class, postage prepaid a copy of this document to the person(s) listed above on _________________________________(date of mailing) .
Certifico (o declaro) bajo pena de perjurio, de conformidad con las leyes del Estado de Washington, que he enviado por correo de primera clase y franqueo pre pagado una copia de este documento a la persona arriba mencionada el (fecha del envío por correo) [ ___ ]. 

Signed at (City) _____________________, (State) _______ on (Date) ___________________.
Firmado en (Ciudad)	(Estado)	 el (Fecha)

__________________________                 _______________________________________
Signature					Print Name
Firma                                                             Nombre en letra de molde
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